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(D) Szemle. Különös ez a diplomatiai sakkjá- 
ték, melynek játéktere a világ, királyai az első, ki- 
rálynői a másodrangu hatalmasságok, futonczai az 
agitátorok, ugronczai a sugalmazott ujságok, bástyája 

a katonaság és pionjai a népek. 
A király a király ellen játszik, a királynő fe- 

dezetét képezi, magát föszemélynek érzi, mert nem- 
csak sakk-ot, de „gard-ot is mondanak, s pedig ő 
csak legtényezőbb eszköze a czélnak és éppen nem 
tárgya. Az agitátorok vagyis futonczok hurczoltatnak 
keresztül-kasul rohamos futásokban a pion-ok, vagyis 
a népek s katonák kőözt. A hivatalos és félhivatalos 
lapok bizonytalan és véletlen ugrásokat tesznek a 
többiek fején keresztül, hogy az ellenfélt jobban ösz- 
szezavarják; igy megy a játék, és egy partie eltart 
egy-két évtizeden át. Napoleon Szebasztopolnál egy 
sakkot monda, s ezáltal igen fontos állásokat bizto- 
sita magának, átjött a párisi congressus tervének ki- 
vitelével a két oláh herczegségbe, ott egy nehány 
pion-t, egy futonczot s egy királynőt maradandólag 
ugy stellirozott, hogy egyik se mozdulhasson; Kuza, 
az oláh nép s maga a szultán nem tudják hányadán 
maradtak ott egy ideiglenes skartba. És Napoleon 
megint más lépést tett (az ő sakkján több király és 
királyné van, nagyban játszik) ott Modenából, Tos- 
canából, Pármából a legfőbb calculusokat kiütteté, 
melyeket visszatehet ugyan, ha a pionokat az ellen- 
fél szerencsésen beviheti oda, hol belőlük a régi 
főhatalom kinő. De itt a pionok állanak ellent, és 
egy „gard" van mondva. Az olasz herczegségek fegy- 
verben, Szárdinia fegyverben, s egyik se tehet sem- 
mit, velök se tesznek már ezuttal semmit. Ott ma- 
radnak ugy, a hogy a villafrancai béke találta, mig 
a játékos talán egy más lépésen töri most fejét, ta- 
lán Angolhon, talán Poroszhon lesz nemsokára me- 
gint sakkba téve, mig végre a félbenhagyott állások 
együttes combinatioja kitűnik, s valakiknek, ki tudja 
kiknek „matt" lesz mondva; ha csak addig az el- 
lenrész a futonczokat el nem vágja és pionjait ma- 
gára nézve oly biztosokká nem teszi, hogy azokkal 

ellenfelét éppen czéljánál megfogja. 
Mint keleti nép fia képekben kezdém; de csak 

annyit akarok kihozni a hasonlatokból, hogy Napo- 
leon még mind csak kezdett, de nem végzett; a ki 

pedig kezd, az végezni is akar, s a kezdetnél nem 
áll meg. Azért én részemről ha diplomata volnék ex 
offo, az ő felsége békebiztatására nem sokat épite- 
nék, s kormányomnak a hadikészültséget ajánlanám, 
mint a poroszok s angolok; igy mint dilettáns, ki di- 
plomatizálásommal egy kisded közönséget s maga- 
mat untatom, s organumomat más nem is érti, a néző 
szerepét vivén a világért se hagyom még ott a szin- 
termet, mert itt a játéknak még nemlátom végét. 

Mikor a párisi congressusban képviselt hatal- 
masságok a keleti kérdést azzal fejezék be, hogy 
mind Moldva, mind Oláhország votorum pluralitate 
válasszon magának fejedelmet, ugy Mehemet Djemil 
bey, mint Ali pasha s a töröők érdek mellett küzdő 
több főur, nyugodtan törülték le homlokukról a küz- 
dés verejtékét, hogy a keleti háboru programmja : 
Törökország integritása meg van tartva, csak báró 
Brunow és gróf Orlof mosolyogtak titkon össze gr. 
Walewszki és b. Bourquenevel, hozzájok alkalmaz- 
kodván gr. Cavour egy hunyoritással, a mire arcz- 
vonása, a mennyiben képéhez volt szerencsénk, hi- 
vatva lenni látszik. És mi történt az uniót ellenzett 
főhatalmak bámulatára általok hozott szerződés alap- 
ján? a két herczegség egy fejedelem, a Kuza sze- 
mélyében uniálódott ! A „Kolozsvári Közlöny" (nem 
a Times) konstantinápolyi levelezője pedig rögtön 
értesité a mi kisded közönségünket, hogy ez az egész 
orosz és franczia leleményesség. Jól volt feltéve a 
Sfynx, ügyesen megfejtve. Tehát ott lett két ország- 
nak egy fejedelme, látjuk pedig, hogy a hol egy fe- 
jedelem van, ott bizony nem áll külön két ország 

Itt a dolgok egy kissé megállottak. 

kérdés Olaszországra került. Fegyverszünet 

lőn, békeelőzmény köttetett; benne határozottan alá 
lőn irva, hogy Modena és Toscana fejedelmei visz- 
szahelyeztessenek. Ez a józan értelem előtt tiszta fel- 
tétel, következményei önkint érthetők, de a lelemé- 
nyesség és sofisma ezen restaurátiót mégis társává 
teheti az aldunai unionak. 

Napoleon ohajtja szivéből a fejedelmek vissza- 
helyezését; de mialatt a zürichi értekezlet foly, a nép 
Toscana, Modena és Párma urát trónvesztettnek ki- 
áltja s 40,000 ember (ez különben nem sok annyi 
népességből) fegyverben áll, söőt Pármában a mint ir- 

ják nyilvánosan árulják az élesitett töröket a her- 
czegnő pártolóinak legyilkolására, és az olasz nép 
fegyveres ereje kimondja, hogy szembeszáll Ausztri- 
ával, sőt Francziaországgal is ha kell, mégse engedi 
meg a restaurátiót. Igaz, hogy a „Times" azt mondja 
a toscanai katonaságról, hogy három órai gyaloglás- 
ban oda van, s még szekeren is csak ugy szeret 
utazni, ha annak ruganya van, de mégis ellentállása 
feltétette ezen kérdést : ki fogja tehát visszahelyezni 
a herezegeket ? 

Erre Napoleon azt feleli, hogy ő nem, sőt azt 
sem engedi meg, hogy más hatalom ott erőszakot 
kövessen el; a mint ezt Linati-nak tett nyilatko- 
zatában egyenesen kimondá. 

E szerint egyelőre itt is csak annyiadán vagyunk, 
mint Moldva-Oláhországban. Csakhogy a dunai tar- 
tományokban a congressus határozatát követte a so- 
fisma; itt pedig egy sofisma állittatott fel, a miből 
mulhatlanul egy congressusnak kell lenni, különben 
az itélet napjáig a toscanaiak, modenaiak s pármaiak 
fegyverrel örzendik határszéleiket uralkodóik bejö- 
vetele ellen, s a ristermelés és selyemgomolitás tönkre 
megy. Ezen herczegségeknek nem kell az ő fejedel- 
mök, ök pedig savanyu szőlöők más fejedelemnek. Ez 
igen furcsa állás. Itt nép, fejedelem és fejedelmi com- 
petitorok mind sakkba vagynak téve. Mi azt hisszük, 
hogy igy ez a lépés jól megállhat a végett, hogy 
Napoleon tovább léphessen. 

A további lépésre pedig ugy veszszük észre, 
egy congressus kell. Az orosz és Napoleon ezt akar- 
ják, söt az orosz éppen követeli a mint a „Fortsehritt- 
ből olvassuk, mely azt mondja, hogy a párisi kabi- 

nethez egy orosz sürgöny érkezett, melyben ki 
van jelentve, hogy Oroszország nem akarja 
elismerni a zürichi conferentia által lé- 
tesitett békeegyezményt. A mi Angliát illeti, 
ugyancsak a fennebbi lap irja, hogy ez is el van 
határozva az oroszéhoz hasonló magatartásra, s nincs 
többé kétség, hogy Poroszország is a fennebbi két 
hatalmassághoz csatlakozik. Zürichből jött értesités 
szerint pedig Piemont csak ugy nyilatkozott késznek 
a conferentia eddigi eredményeit aláirni, ha ezen kér- 
dések végleges szabályozása egy európai congres- 
susra bizatik. 

Napoleon magatartásához képest a dolog ugy 

Hüszeim pashát egy szorosban meglepvén, ser- emléköket nagyszerüű mecsetek épitésével örö- (szószék, honnan az imán a koránt olvasá) mely 

KIRÁNDULÁS BRUSZÁBA, 
báró Orbaán Ealazs-tól. 

(Folytatás.) 

A szultán ezen hét testvér gyilkosság után 
nagy gyözelmi pompával tért Sztambulba visz- 
sza. S midőn a jenicserek hatalma annyira nött, 
hogy II. Oszmánt letették, a hét toronyba zár- 
ták, megfojtották s helyébe a tébolyodott Musz- 
tafát helyezték, s midőn Hüszeim pasha az ők 
teremtményök, s az ők befolyásuk alatti főve- 
zér mindent tett a félbolond szultán nevében, 

Abbáza pasha egy összeszedett sereggel meg- 

indult a jenicserek kiirtására s Oszmán halálá- 

nak megboszulására, Angorát, Sivárt bevette, 

minden kézrekerült jenicsert kegyetlenül kivé- 
geztetett s Bruszát három hónapi ostrom után 
Devette 1032-ben (1623), de a fellegvárban lé- 
vő jenicser őrizet hősien védte magát, s Hü- 
szeim pasha egy nagy hadsereggel a Bruszában 
évő Abbazza ellen, melynek hirére Abbazza 
pasha visszavonult; a következő évben Hafiz 
pasha küldetett ellene, Kajszaria (Caesaria) mel- 

lett találkozott a két sereg. Abbazza pasha csak- 
nem bizonyosnak hitte a győzelmet, midőn a 

turkománoktól elárultatván, az kisiklott kezé- 

ből. Abbazza Erzerumba menekült, Hafiz pasha 
követte, de a tél közelegvén , jobbnak látta az 
uj hadserget gyüjtő Abbazzával kibékülni, ötet 
erzerumi kormányzónak nevezvén ki. 

S látszólag hű maradt a szúltánhoz még IV. 
Murád kormánya alatt is. Khalit pasha egy Ale- 
poba kiütőtt jenicser forradalom legyözésére 
küldetett 1036-ban (1627) s Abbazza kinyitá 
előtte Erzerum kapuit, de midön egy elfogott 
levélből kitünt, hogy Khalit pashának rendelete 
van a kegyetlen szultántól Ábbazza fejét leüt- 
tetni. Egy éjjel meglepte Khalit sergelt, s na- 
gyobb részét leölette, késöbb az ellene küldöt 

geit tönkre tette; Huszeim pasha két fiával e- 
gyütt elesett; visszatérve Erzerumba minden 
jenicsárt leöletett, hiában öltözködtek át, levet- 
keztette, s mindazok, kik térden felül jenicsár 

gagyát viseltek, a hóhér bárdja alatt vérzettek el. 
Khalil pasha ujra megjelent egy nj hadse- 

reggel Erzerum falai alatt, de tizenkét hónapi 
sikertelen ostrom után kénytelen volt egy ser- 
gében kiütött jenicser forrongás miatt elhagyni 
Erzerumot, s sergének nagyobbrésze a beallott 

erős télben alfagyott. 
Követője Khosref pasha meglepte Abbazzát, 

s ez feladta magát, Sztambulba vitetett s szul- 
tán Murád (IV.) nemcsak megkegyelmezett a hős 

Abbazza pashának, hanem boeniai kormányzó- 
nak nevezte, s később annyira belészeretett, 
hogy nem tudott nála nélkül lenni. Abbazza el- 
beszélései, eredmenydús életének elősorolása 
volt legkedvesebb időtöltése, s mindenben, még 
öltözetében is utánozta az erzerumi oroszlányt, 

de a kegy IV. Murádnál, ki néha legkedvesebb 
barátját is csupa szeszélyből sajátkezüleg ölte 
kinek 17 évig tartó kormánya alatt 100,000- 
nél több kivégeztetés tortént, nem soká szokott 
tartani. Nála szokott dolog volt, hogy a kitün- 
tetés kaftánját a hóhér oldja le, Abbazza az 
egykor nélkülözhetlen kegy 1044-ben(1634) 
azon gyanura, hogy a szent sir temploma fe- 

lett vitálygó örmények által megvesztegetni en- 
gedte magát, kivégeztetett. 

S midőn a kegyetlenség megszünt a szultá- 
nok vezérelve lenni, s midőn kiment divatból, 
hogy a fővezérek és más államhivatalnokokat 
csak a hóhér palossa léptesse le, midőn az er- 
kölcsök szelidültével azok, kik elégületlenséget 
kiérdemlették, csak számüzettek, akkor Brusza 
volt főképpen a számüzőttek és belzetteknek ki- 
jelölt, hely. iva i 

Mindőssze hat szultán székelt Bruszán, kik 

kiték, ezek az arab épitészet remekei még most 
is láthatók, de igen megrongáltatva az utóbbi 
földingás által. 

Brusza 360 mecsetei közül nehányat meg- 
kisértek leirni. k 

Mindenik között a legnagyobbszerű az Ulu- 
Dsámi, melyet három szultán dsámijának is 
hivnak, arról, hogy I. Murád, I. Bajazed és I. 
Mohamed dolgozgattak egymásután ezen nagy- 
szerű épületen. Alakja négyszegü, 100 lépés 
oldalhoszszal, a falak kivülről márvány lapokkal 
voltak beboritva, s a három kopu táblázatja (me- 
lyek közül a Kibla kapu a legszebb) a leggyö- 
nyörübb faragásokkal, metszetekkel, arabeskek- 
kel és koráni felirásokkal voltak ékitve, melye- 

ket hogy még láthaték, azon szerencsés körül- 
ménynek köszönhetem, hogy a földingás le- 
rázta rólok azon disztelen ruhát, melyek az 
emberek tudatlansága ráöltött, t. i, a törökök 
sokkal szebbnek találták ezen utánozhatlan szép- 
ségű műveket, ezen remekeit a köfaragásnak, 

ezen teremtményeit a legköltőibb képzelődés- 
nek bevakolni, fehérre kimeszelni s rá izléste- 
len virágokat s tájképeket mázolni; Praxiteles 
szobrát szőr csuhába öltözteté valami szemér- 
mes apácza. 

Magas négyszegü pilastokon 24 kúp nyug- 
szik, s ezek közepében egy a többinél sokkal 
nagyobb nyilat, 20 láb átmérőjü, melyre drót- 
ból készült kúp van fektetve, ezalatt van egy 

nyolczszegü márvány medencze, melynek kö- 
zepéből phantastikus alaku töcséren ömlik ki a 
a viz, ez egészen elterő modor, az Ulu-Dsami 
egyedüli mecset, melyben a kút benn van az 
imodában, a többieknél mindenütt az előterem- 
ben van helyezve. A pilástok és a falak vagy 
két ől magasságra aranyozott s élénk szinezet- 
tel kevert felirásokkal s arabeskekkel vannak 
felékitve, Nagyszerű ezen mecsetben a Mibrábsz 

egészen ébenfából van, fenn egy hegyes fedelü 
tornyocskával, melyhez egy három kapuju lép- 
csőzet vezet, az egész el van öntve faragások- 
kal és mozaik ékitményekkel, ilyszerü mű egy 
egész ember életét veheté igénybe. S a művész 
neve, ki önfeláldozólag koptatá vésőit évtizede- 
ken át, ki égből lelopá a nagyszerűü eszmét , 
hogy azt testbe öntse , el van feledve, a főkapu 

felett van bevésve czifrán aranyozott betükkel, 
hogy azt a szultán Mohamed khán csináltatá Al- 
lah dicsőségére. 

Ezen mecset a földingás alatt igen sokat 
szenvedett, minaretei ledőltek (minaretei egyiké- 
nek tetején egy szökökút volt, melyet az Olymp 
magaslatain fakadó forrás táplált) kúpjai össze- 
omlottak, s most az eredeti mintára épitteté azt 
a kormány, s csak kijavitása többe került 10 
millió piaszternél, mennyibe kerülhetett annak 
épitése ? de akkor könnyü volt épitni nagysze- 
rü dolgokat, midőn lánczra füzött népek voltak 
a napszámosok, midőn kirabolt népek kincseit 
halmozák össze a szultánok kincstáraikba; vaj- 
jon nem dolgozott-e ezen falakon több szijra 
füzött magyar hős? vajjon ezen elzúgó hangok, 
melyek a magas kúpokról lezajlanak, nem az 

ök szellemeiknek-e panaszszavai? kik idegen 
földön nem nyughatnak. Ha ti vagytok öseim 
szellemei, áldjátok meg unokáitokat, is 
távol van a hontól, hisz ő se tudja, ha vajjon 
sirját egykor a hon szent hantjai takarandják-e? 
ha a honvágy nem tépi-e el érző szivét, : mielőtt 
leborulhatna szülőfölde csókolásáraa?a 

(Folytatjuk.) i 



Áll, hogy congressus nélkül a kérdés el nem dőlhet. 

Tehát valószinü, hogy a csatározásra nem kellemes 
téli napok diplomatizálással huzódnak el, melynek 
érdekes tárgyai vigasztalják a hirlapokat, hogy csak 
kitelelnek valahogy a részvét jegén is, mig a tavasz 
meglehet ismét zöld fűre segiti. 

Szemlénk resultatuma csak az, hogy mi a nagy, 
és az egész világot izgultságban tartó játékban még 
csak mind egyes positio-foglalásokat látunk, de a 
véget még nem. Napoleonnak oly rettenetes eszkö- 
zök, oly előzmények vannak már kezén, hogy azok- 
kal egy középszerü ész is nagy és fontos lépéseket 
tehet előre. Hogy ezen eszközöket ő használatlanul 
hagyja, ő, kinek családi nevével Francziaország dies- 
vágya össze van forrva, azt nehezen hisszük, ha csak 
Európában egy oly genialis egyetértésbe nem jönek 
a többi kormányok és népek, a mily genialis érthe- 
tetlenségbe tud burkolózni a francziák császára. 

edig ő egy czél felé megy, miröl annyiszor em- 
lékezénk, mit IV. Henrich, XIV. Lajos s I. Napo- 
leon eredménytelenül ugyan, de mindenik egy-egy lé- 
péssel közelebb haladva czéljához, kisértett meg. És 
e czél Orosz- és Francziaország uralma keleten és 
nyugaton. 

m Ujdonságok. 
— A piaczi nagytemplom tornyának befedése már kez- 

detét vette, a fedés muszka rézzel megy és igen diszesen adja 
ki magát antik alaku pompás épületre. A mint a ft. Kedves Ist- 
ván apát ur és helybeli plebanos aláirásával kiadott emlékirat- 
ból látjuk, ezen torony alapköve a földszintől négy ől s három 
uj mélyben talált kövecses alapra tétetett le 1837-ben, a to- 
rony alapkőfala tömegesen üreg nélkül van megindittatva, s a 

földszinen felül két öl magasságra az ugynevezett észak-keleti 
/ támaszba lőn letéve innepélyesen az alapkö; 1838. máj. 20-kán 
/ erdélyi kath. püspök Kovács Miklós ur által beszenteltetvén. 
A legelső adományt, min e torony épittetése kezdődött, Kedves 
István apát ur tette le 1,000 forintokban; ki azon szerencsé- 
ben részesült oly szép életidőt élhetni, hogy a huszonkét éven 
át épült toronynak maga szentelhesse be keresztjét, mely a mint 
akkor emlitettük, augusztus 11-kén történt. A torony épitési 
költsége az emlékiratbani kimutatás szerint 280,335 pfrt 571/, 

kirba került. A torony épitőmestere Alföldi Antal, az épités 
vezelője kir. tanácsos és mérnök Gaiser Antal, kömives pallér 

Szekrényes János. Az igen diszes keresztet Pesten készitették, 
rézműves Kammermayer és társa Mayer. Az emlékiratbani ér- 
dekes előadás szerint maga az antik templom, mely mellé most 
a torony épitve lön, már 1442-ben Zsigmond magyar király- 

nak a visegrádi fogságban tett fogadalma következtében épitte- 
telt Szent Mihály főangyal tiszteletére. ű 

Medgyesről Schuster T. tanár ur és a koppenhágai 
t társaság rendes tagja, egy hozzánk intézett levélben felkér 
értesiteni a német nyelvet tanulni vágyó ifjuságot, hogy oltan 
egy solid házhoz kosztra és szállásra ifjak vétetnek fel, kik a 
német nyelvbeni oktatás mellett reál és filologiai tanulmányok- 
pan is részesittetnek; a feltételeket a fennevezett tanár urtól 
tudhatni meg. 

— A magyarországi önkénytes huszárokból 2 ezred fog 
alakittatni, 4—4 századdal, mostani fölszerelésük és ruházat- 
jok megtartásával. Egyike ezen ezredeknek a jász-kun kerület- 
ből, a másik a többi megyékből fog kiegészittetni, mindig ön- 
kénytes toborzás utján. 

—– Vigasztalásul a kkéményseprőknek. Szolnok, 
aug. 22. Egy nem csekély fontosságu és jövendőjü- ugyneve- 
zett – uj találmányról olvastam e lapokban, mely szerint a ké- 
mények bizonyos konyhasóval vegyitett tapaszszal vonatván be, 
azok kigyulhatlanokká válnak. Szükségesnek, sőt kötelességsze- 
rünek tartottam , kivált, miután a „feltaláló" sógor arkánumot 

(titkot) akar csinálni a dologról, s ebből nyereséget huzni; ezen 
arkánumot embertársaimnak ingyen átadni, illetőleg a föltaláló 
ur leplét lerántani. – Ez arkánumnak én idestova 30 év óta 
vagyok birtokában , és az ótla nehány uj épitkezést megláttam; 
mindenütt árultam , ingyen, de senkisem akarta elfogadni, sen- 
kisem követte, pedig való! – Hanem olyanok vagyunk mi ma- 
gyarok! A honi találmány nem jó, ha csak külföldről nem jö. 
— Tehát! az egész miszterium a konyhasóban rejlik, másban 
semmiben! legfölebb valami tartósabb tapaszt (kittet) talált hoz- 
zá a „feltaláló?, mely különbözik a mi közönséges vakoló me- 
szes tapaszunktól (magyarul „malter'4). Ez is csekélység ! A két 
Magyarhonban tömérdek fősz (gipsz) van, ezzel kell hát a ké- 
mény belső tapaszát előállitni , — különben közönséges jó va- 
koló mésztapaszszal is századig megáll. A titok ebben áll : a 
só a füstben lebegő vizrészek által örökös nedveségben tartja a 
sós tapaszt, s igy ez szüntelen izzad; igy hát, a mig a füstből, 
mint korom az oldalra ragad, azt megnedvezi, de az izzadság- 
cseppek tömegesülvén, ezekből kis folyó tömeg képződik, s igy 
a kémény önmagától mosódik. Ez okon a kémény belső talaját 
teknősen ki kell rakni téglával, s az oldalán a fenéknél egy két 

hüvelykni átmérőjü csatornát kell hagyni, melyen a fönnirt 
egybegyült nedvek kifolyjanak az udvarra, vagy akárhová. – 
Ha valaki hajlandó volna állitni, hogy most az állitott „feltalá- 
lás' után nyegléskedem : ám kérdezze meg Koczka Nándor szol- 
noki épitőmester urat, őt egy uj ház épittetése közben ezelőtt 
nehány hóval szólitottam fel : hogy a kéményeket belől ily mó- 
don vakoltassa. Ő akkor megköszönte, de nem hiszem, hogy 
kövelte volna. Már most mint „külföldi" arkánumot talán hasz- 
nálni fogja. - A kéményseprők ne rettenjenek meg : kell arra 
még 100 év is , mig ez általános divatba jő, ök akkor nem fog- 
ják fejöket fájtatni, addig még egy pár nemzedék kéményseprő 
inas, mester, s még gazdag mester is lehet. or, a ki hátul 
marad, tegye be az ajtót. A varrógép rég divatban van, még 
sincs kevesebb szabóinas, mint volt. - Azonban nem fog árta- 

ni, ha e czikket több lap is emliti, - ez valóban nem tréfa, s 

ha csak egy égéssel lesz is kevesebb általa, már sok könynyel 
lesz kevesebb e világon , sok biztositó-társulat részvényesei a 

lekvésben:t, s habár nem minden szinarany is, a mit ot- állhatnak nyugottabban, de befolyással lesz a biztositási dij csök- 
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kentésére, és a társulat gazdagulására is stb. Bo i 

László. (V. U,) s ? envai 
– Szeged városa hatósága sajátul akarván megsze- 

rezni a szinházépületet, hogy azt az illető igazgatónak dijtala- 
nul bocsássa rendelkezése alá, az épület mostani tulajdonosai- 
val az árban már megegy , s a tulajd k ugyanazon ön- 
zetlen hazafiságot tanusitották ez alkunál, mint mikor 
tet fölálliták. 

– A ,„,P. N." belgrádi levelezője m. hó 8-ról irja : „Kra- 
gujeváczi tudósitások szerint a rudnikai kerületben egy földmi- 
velő több ezüsttálat és kannát talált, összesen mintegy 20 font- 
nyit. E tárgyak érdekelni fogják a magyar olvasó-közönséget 
jelesen azért is, hogy a nevezett ezüst tálakat oly patak mellett 
találták, melyet ott magyar pataknak (magyarszky potok) ne- 
veznek. A talált tárgyakat Milos herczeg magánál tartotta, te- 
hát le nem irhatom; de az illető jelentések szerint a tárgyak 

igen ódonok lehetnek. Tudni fogja az olvasó, hogy Szerbia 
azon része, mely a Duna, Száva s Morava közt fekszik, több- 
ször volt Magyarország alkatrésze. A Hunyadyak korában Bel- 
grád vidéke Magyarországhoz tartozott, s ha nem csalódom, 

1453-ban emlitik, hogy Ulászló király Rudiste faluval, nem 
meszsze Belgrádtól, ajándékozta meg Hunyadyt. Rudnik váro- 
sa közelében régibb idő óta voltak ezüstbányák, s néhol van 
emlitve, hogy e várost Mátyás király Beatrix feleségének ado- 
mányozta. Az emlitett jelenségeknél fogva némelyek azt hiszik, 
hogy a talált ezüst kannák s tálak azon időből valók, a mikor az 
emlitett vidék Magyarország alkotó része volt, s hogy ez ezüst- 
edények éppen talán a rudniki bányából nyert érczből készit- 
vék. Persze ezek csak távoli gyanitások; többet fogunk tudhat- 
ni, ha majd az illető tárgyak ide érkeznek, s rajtuk tán valami 
fölirás vagy ezimerek vannak." 

A kolozsvári kisegitő-pénztár-egylet forgalmi kimutatása 

az épüle- 

evételek. 
Pénztármaradék a mult hóról . 
23 uj tag 34 részvény után 
Könyvdij 

. 116 ft 711/, kr. 
178 „50 ,, 

69 Havidijak és rendkivüli betételek . 1902 ,, 

Kamat, bélyegdij sat.t. 2248 ,, 
6G4 tag visszafizetett kölcsön . 7080,, 

Összes bevétel: 10.149.741/, kr. 
Kiadások: 

80 tagnak kölcsön 
Kezelési költségek 

9760 ft — kr. 
„43 , 

Összes kiadás : 9803 ft 43 kr. 

Pénztármaradék : 346 ft 311/, kr. 
Kolozsvártt, aug. 31-kén, 1859. 

Tauffer Ferencz, Vagner Frigyos, 
igazgató. pénztárnok. 

Geltch János, 
könyvvezető. 

Kolozsvári piacziár. szeptem. 1-jén 1859. — Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 74 kr. - Elegy búza 

kr. — Rozs1 frt 75 kr. - Árpa 1 ft 5 kr. - Zab - 
Ért 94 kr. — Törökbúza 1 fri 68 kr. — Pityóka 1 frt 5 kr. — 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 

- Páris, aug. 25. Gr. Morny mint a Puy-de-Do- 
me megyei tanács elnöke az ülésszakot egy beszéddel 
nyitá meg, melyben Francziaország viszonyát Angliához 
érinté, ismételve kezességet vállalt a császár szándékai- 
ért s ügyekezett megmutatni Anglia aggályainak alapta- 
lanságát, miután azon magatartás, melyet az angol sajtó 
s az angol szónokok kitüntettek, a viszonyokat összebo- 
nyolithatnák. Azzal gyanusitni hogy a császár egyuj vál- 
lalat iránt táplál terveket, mely a civilisatiónak egy aj 

sulyos csapást adna, annyit jelentene mint szava és szi- 
vében mint fejedelem s emberében kételkedni. Gr. Morny 
azon reményét fejezé ki, hogy amaz aggályok a cszászár 
határozata által, Francziaországot a béke müűveivel el- 
foglalni, el fognak hárittatni. - A „Paystt megelégedés- 
sel veszi a „Patrie"t multkori nyilatkozatát, melyben ez 
a felelőséget minden nézeteiért csupán önmagára háritja , 
s ezen alkalmat fölhasználja arra, hogy a közép-olasz 
fejedelmek visszahelyezéséről ujra elmondja nézeteit. 

„Mondják - igy szól — hogy Közép-Olaszországnak 
jól vezénylett serege van s képes a nemzeti akaratnak tisz- 
teletet szerezni. Ertsük meg egymást: a toscanai nép egy 
vagy más megoldásnak ellentállhat, de olyat nem hatá- 
rozhat. Ha a szárd király nem akarja a csalatkozást, hábo- 
rut fog-e neki Toscana üzenni, hogy őt kényszeritse vo- 
nakodásának visszavételére. Ha a különböző fejedelmek, 
kiket Toscana a Lotharingiai dynastia fölváltására kijelöl- 
hetne, a gyülés határozatát visszautasitanák, mily esz- 
közei vannak Toscanának, hogy ellentállásukat legyőz- 
hesse? Nincsenek. A toscanai nemzeti gyülés tanácsko- 
zatai nem foglalják tehát magukban a helyzet utólsó sza- 
vát; azok nem megoldások, hanem nehézségek.6 

A „Payse e czikkéből azt szabad talán következtet- 
nünk, hogy Victor Emánuel, a mint már Zürichből jelent- 

ve volt, a bekeblezés visszautasitását vagy legalább el 
nem fogadását megigérte; de másrészt itt Párisban azt is 
álliták , hogy a király határozottan kijelenté gr. Reizet- 
nek, miszerint minden fegyvererőveli restauratio-kisérle- 
tet fegyverővel vissza fog utasitani, s alapos ok van azt 
hinni, hogy Szárdiniát e pontban Anglia igen erélyesen 

támogatja. Hogyan fog a dolgok ez állása mellett a meg- 
oldás eszközöltetni? bajos átlátni, A hgségek lakói ugy 
látszik komolyan szivükre vették Farini azon szavait: 
„legyetek elővigyázók a beszédben, s erélyesek a cse- 

tan az ügyek és állapotok körül láthatni , 
hogy minden rendetlenségtől s minden 

kodnak, mely a beavatkozást szükségkép maga után von- 
hatná. A „Patrie", melyről daczára minapi nyilatkozatá- 
nak, mégis azt tartják, hogy befolyásos politika körök vé- 
leményét képviseli, föl is használja e körülményt s kie- 
meli, hogy a nép és képviselői minden tényenél mindig 
a legnagyobb rend uralkodott. „Ezen rend, ugymond 

oly gyökeres, s annyira magán hordja a harmonia és el. 
szántság bélyegét, ugy hogy nehéz abból azt nem követ- 
keztetnünk , hogy a souverainek és előbbi alattvalóik közt 
gyógyithatlan antipathia létezik. Ámde mi történjék most ? 
A jövő majd megmondandja; de bizonyos, hogy a restau- 
ratio a hgségekben soha sem fog fegyvererővel létesittetni. 
A villafrancai békekötés ennek ellentmond, s azok, kik 
az ellenkezőt állitják, rágalmazzák a békét, mint a há- 
borut rágalmazták.4 

–Páris, aug. 27. Gr. Morny beszédjei rende- 
sen figyelmet ébresztenek. Igy a iPuy-de-Dome megye 
tanácsának megnyitásakor mondott utolsó beszédje most 
is tulmegy a megyei kérdések körén s egész Francziaor- 
szágban figyelmet gerjeszt. Beszédje igy hangzik : 

„Uraim! A megyei tanács mindegyik ülése más ki- 

de bizonyos, 
oly lépéstől taróz- 

látások közt nyittatik meg; mindannyiszor azon ügyek- 
szem, hogy önök szükségeit, reményeit, aggályait is- 
merni tanuljam, hogy önökkel mint barát, kinek szava 
iránt folyvást bizalommal viseltetnek, beszélhessek. Önök 
oszták a lelkesedést, melyet győzelmeink előidéztek, 
hálát, mely Francziaországot a császár mérséklete miatt 
eltölti; de nem képesek maguknak megmagyarázni, mint 
adhatott ezen nyilvánvaló törekvés, európai összeütkö- 
zést kikerülni, Angliában alkalmat ezen hirlapi czikkekre, 
ezen parliamenti beszédekre , ezen fegyverkezésekre, 
melyek annak következményei. Ezek mindenekelőtt igy 
szólnak : „A mi sajtónk szabad , a francziáké nem az az 
egyiknek gyalázásai nem birnak tehát azon horderővel 
mint a másikéi." Első tévedés! Francziaországban nem 
létezik praeventiv eszköz, egy lapot meggátolni abban, 
hogy azt mondja, a mi neki tetszik. A kormánynak a 
sajtó ellen nincs más fegyvere, mint az indokolt megin- 
tések és fellüggesztések, mely mindkettő csak vissza- 
torló rendszabály. Az angolok hozzáteszik : „A császár 
szive mélyéből ohajtja Waterlót és Sz. Ilonát megboszulni; 
ő az orosz császárral csupán azért kotött békét, hogy 
szövetségesévé tegye; az ausztriai császár iránt csak 
azért mutatta magát oly nagylelkünek, hogy ezt barátjá- 
vá tegye, s ezen kettős szövetséggel czélja, Angliát 
megtámadni." Szükségesnek tartom, önöknek megmou- 
dani, mit tartok ezen föltevésekről. Oly időben élünk, 
midőn a várna-gyülölet s a családoké kénytelen volt az 
erkölcsök szelidülése elől tágitani, s a nemzeti gyülöle- 
tet, a nemzeti előitéleteket annál biztosabban kelle a ci- 
vilisatiónak elnyomni. Az uj nemzedékeknek egyéb dol- 
guk van, mint a multat megboszulni; felvilágosultabbak, 
mint hogy más indokaik legyenek a cselekvésre a jelen- 
nél és jövőnél. A császár s a jelen franczia nemzedék 
nem tartoznak azok közé, kikről mondhatni, hogy sem- 
mit sem tanultak és semmit sem felejtettek. Ákét császár 
iránti nagyletküű magatartást az emlitett indokoknak tulaj- 
donitani, annyit tenne, mint a nagy európai érdekek sza- 
bályozását nyomorult szinházi cselszövénynyé lenyomni 
s a legmagasztosabb érzelmeket, melyeket Isten az em- 
beriség javára egy fejedelem szivébe oltott, lealacsonyi- 
tani. Én jobban méltányolhatám mint bárki más a császár 
loyalis hűségét s békés szándékait; mert midőn azon tisz- 
teletben részesitett, hogy Oroszországba küldött, a két 
birodalom közti viszonyokat megkötni, utasitásaimat a 
következő elvek szabályozák : „Ne engedje ön az angol 
szövetséget illetni, s a helyet, hogy a nagyhatalmakat 
elválasztani törekednék , inkabb azt emelje ki, hogy ha 
azoknak szerencséjök lenne egymás közt kiegyezni, mind- 
azon nyomorult nehézségeket, melyek Európában kelet- 
keznek, békés uton el lehetne intézni." (Itt kiemeli gróf 
Morny, hogy a császár az olasz ügyet is congressus ál- 
tal kivánta a háboru előtt rendeztetni , aztán folytatja.) Is- 
métlem : azok után, miket a császár mondott, és tett, őt 
gyanusitni, hogy alattomban, minden más ok nélkül, csak 
hogy régi boszuját hütse, egy vállalatot készit elő, mely 
a világ legnagyobb érdekeit alapjaikban megrendítené s 
a civilisatiot sajnálandó csapással sujtaná, ez annyi len- 

ne mint kételkedni a fejedelem és az ember szava és szi- 
vében. Önök nem is hiszik azt. S talán azok, kik Angliá- 
ban ezen rémületet gerjesztik, szintén nem hiszik; de a 
nemzeti érzékenység ezen izgatása, nehány nép intéz- 

mény ezen czirogatása növeli a lapok kiadásait s emeli 
a szónokok népszerüségét. Ámde roszaságot követnek el, 
mert fölizgatják a két országban a kölcsönös elhangoltsá- 
got, bizalmatlanságot ébresztenek , s addig szitanak , mig 
egy nap egy jelentéktelen esemény, egy jó viszonyok 
közt könnyen elháritható félreértés a kölcsönös érzékeny- 
kedés mellett komoly bonyodalommá válhatik. Aztán a 
császár biztositásai, hat ta, Francziaországot a bé- 
ke műveibe s foglalkozásaiba bevezetni, ezen agyrémes 
aggályok fölött majd csak győzelmet vivandnak ki. Ez 



uraim! azon háboru, melyet Aungliával folytatnunk k
ell. 

Végezzük be elszántan minden szállitó- s közlekedési 

eszközeinket, nyomjuk le nyers kelmeink s ip
artermékeink 

árait, utánozzuk az angol népet mindenben , a miben hiá- 

nyunk van, edzzük meg erőnket a társulási szellemben, 

a nélkül hogy mindig a kormány támogatása s segél
yéhez 

folyamodnánk, tanuljuk meg a hitelt használni, ügye- 

kezzünk annak virágzó használata által azon szabadsá
go- 

kat megnyerni s megtartani, melyek az embert saját jól-
 

létének urává teszik , s más határuk nincs mint azon kár, 
melyet másoknák okozhatnánk Igen, folytassunk Angliá- 

val ipari és kereskedelmi harczot, a haladás s civilisatio 

loyalis harczát, mely mindnyájunk jólétére hasznos. Ezt 

ohajtja a császár; támogassuk fáradozásait.96 

A „Const." ma a relormokról szól, melyek nem rég 
a közigazgatás ügyében kilátásba helyeztettek. Ezen re- 
formoknak czélja lenne, a helyi szellemet, mely mindin- 

kább elenyészik, fölébreszteni. Megvallja, hogy a köz- 
ségekben senki sem törödik a nyilvános ügyekkel, s men- 
nél inkább vevé el a központi hatalom a helyhatóságok- 

tól a községi ugyek felőli gondoskodást, annál hajlandób- 

bak voltak ezek , a tekintély utolsó maradékát is átenged- 

ni. A lakosságot tehát minél inkább részeltetni kell a 
községi ügyekben. A tér erre az általános szavazat által 
jól elő van készitve. A választott községi tanácsoknak 

voltak ugyan jogaik, de nem használták, hanem a maire 

és segédei által vezettették magukat. E testületeknek en- 
nélfogva eszükbe kell juttatni jogaikat, s ezeket talán 
még bőviteni is; talán tanácsos lesz a mairet is körükből 

választani. A nyilvánosságot azonban a kezségtanács 

üléseiben nem ajánlja a „Constitutionnele, ellenben azt 
tanácsolja, miszerint a legtöbb adót fizetők községtaná- 

csosokká tétessenek, ezek bizottmányokká alakulnának 

s a községek ellenőrzését megosztanák. – Gróf Morny, 

beszéde két lapnak adott alkalmat a sajtó ügyébeni fol- 
szólalásra. A „Journal des Deb." föl sem teszi, hogy a 
gróf komolyan össze akarta volna hasonlitani az angol és 
franczia lapok szabadságait. A , Presse" pedig a megin- 

tések rendszerének sulyosságával lép föl a gróf ellen. 

— London, aug. 25. A „Timest Marseilleből 

aug. 19-éről hoz egy levelezést, mely szerint Toulonban 
azt beszélik, hogy a franczia admiralitástól parancs ér- 
kezett, miszerint a hajóhad lefegyverzését ne folytassák 
s az erődök, melyek a kikötő bemenet fölött urkodnak, 
a készen tartott ágyukkal fölfegyverkeztessenek. Leve- 
lező egészben 86 vontcsövü ágyut számlált meg, mind 
30 fontosak voltak, melyeket utólsó ottléte óta beszerez- 
tek. Azt hiszi, mikép a franczia hajóhad gazdagabban van 
vontcsövüű ágyukkal ellátva, mint hitték volna, s számu- 
kat folyvást nevelik. Az ágyunaszádok éppen csak ilyek- 
kel vannak ellátva. - Áz „Advertisert párisi levelezője 
pedig ekként tudósit: A „mit most a bel-, had- és tenger- 
ügyminiszteriumokban suttognak, jelentős. Tegnap azt 
hallók, hogy egy Cherbourgba küldött rendelet szerint a 
franczia hajóhad összes ágyunaszádjait ott öszpontositják. 
Ma tudva van , hogy mérnökők küldettek a Griznez fokra, 
hogy onnan egész Galaisig az egész tengerpartot fölve- 
gyék s egy tengeri kikötő alakitását javasolják, mely 
képes legyen 60 szállitóhajót magába fogadni; hogy to- 
vábbá a tengerészeti miniszter alattvalóinak kijelenté, mi- 
kép a jövő év kezdetén 50 szállitóbajónak kell egyen- 
ként 2000 ember számára a Doverrel szemben készen 
állnia. Lehetséges, hogy III. Napoleonnak nincs egyéb 
szándéka, mint a perfid Albionnak nyugtalanságot és költ- 
séget okozni; de Angliának mindenesetre tudnia kell, 
mi készül itt, a miről egyébiránt a Downingstreet urainak 
már tudomásuk van."6 

Olaszország. A „Patrieéés a ma érkezett olasz la- 
pok azon következményekkel fogialkoznak, melyek a 
modenai és toscanai szavazatokból eredhetnek; s egyhan- 
gulag ajánlják Victor Emánuel királynak, hogy a her- 
czegségek akaratának engedve, vegye kezébe a közép- 
olaszországi népségok sorsát." A genuai „Corriere Mer- 
cantilett irja „Jó forrásból eredt levelek biztositnak ben- 
nünket, hogy kormányunk Közép-Olaszország ünnepé- 
lyesen és bámulatos módon kijentett ohajtásainak enged- 
ni fog, azoknak teljes méltánylásával és az alkotmányos 
savoyai házzal való egyesülési elv erkölcsi elfogadásával. 
De egyuttal egyszersmind ki fogja jelenteni, hogy e pil- 
lanatot ezeu területi foglalásra nem tartja alkalmatosnak , 
mivel egy európai congressus van készülőben, mely 0- 
laszország végleges átalakulását szabályozni fogja, s 
mert ennek eredményét be kell várni, A lakosság maga- 
tartását megdicsérve, fel fogja szólitani azt a rendet to- 
vább is megőrizni, s magát tovább is az eddigi bölcses- 

séggel viselni; azután következő biztositékokat fog ne- 
kik tenni: 1) Hogy államunk őket a belkormányzás, és 
a hadsereg szabályos szervezésében támogatni fogja; 2) 
hogy csapataink öket a betörés és restauratio minden ki- 
sérletétől , valamint a köznyugalom minden megtámadá- 

sai ellen védni fogják.t A „Lombárdias milanói hivatalos 
lap aug. 22-kéről igy ir: 
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— Turin, aug. 22. Mint a ,Nordétnak irják, azon 
f. hó20-kán estve érkezett távirdai tudósitás következté- 
ben, miszerint Florenczben s Modenában a nem- 
zeti gyülések öszhangulag a Szárdiniáhozi csatlakozást 
határozták el, másnap reggel Victor Emánuel elnöklete 
alatt több órai miniszteri tanácsülés tartatott s elhatároz- 
tatott, hogy ily fontos ügyben a kormány semmi elsietett 
lépésre sem hagyandja magát sodortatni; hanem nyugod- 
tan bevárandja a Közép-Olaszországból a birtokbavétel 
iránt érkezendő küldöttségeket, s mindenesetre semmi 
eldöntő lépést sem teend , mielőtt a hatalmasságoknál kér- 
dést nem teendett. A „Nord" ezen közléshez azon meg- 
jegyzést teszi, miszerint ezen határozat egyrészben azon 
igéretben találja magyarázatát, mit a császár Linati gróf 
pármai syndicus előtt tett, t. i. hogy nem fog a dolog fegy- 
veres beavatkozásra kerülni; azonban ő, a császár nem 
hiszi, hogy az európai udvarok megengedjék a herczeg- 
ségeknek Szárdiniávali összeolvadását. Azt állitják, hogy 
ide Francziaországnak egy jegyzéke érkezett volna, 
melyben azt kivánná, hogy a még Közép-Olaszországban 
levő utólsó piemonti csapatok is (karabélyosok) viszsza- 
hivassanak. 

Turin, aug. 23. Mióta a király milanói és lombar- 
diai utjaból visszatért, itt valamivel nyugodtabban néz- 
nek a jövő események elé. Itt meg vannak győződve , 
hogy Ausztria a villafrancai békekotés által önmagát csal- 
ta meg , midőn egy olasz szövetség alakitásaba beleegye- 
zett, mielőtt a többi olasz államok sorsa el lett volna ha- 
tározva. Ausztria ugyanis oly anarchicus mozgalomra 
számitott egész Olaszországban, melynél a beavatkozás 
szükségképeni leend, mig Napoleon császár jól tudta, 
hogy az olaszok abban mindnyájan megegyeznek, hogy 
oly alkotmányt nyerjenek, mely őket az osztrák befo- 
lyás ellenében biztositsa. Még maguk a toscanaiak előtt 
is, kik valasztott fejedelemmel birnak, teljesen közö- 

nyös, bárhogyan nevezik is a választott herczeget, csak 
hogy a monarchia aként legyen alakulva, hogy csak jót 
tehessen. Az eddigi dynastia iránti ellenszenv sem le- 
győzhetetlen. Midőn Lajatico herczeg, ki Florenczben a 
mozgalom élén állt, a toscanai nagyherczegnek kijelen- 
tette, mikép lehetetlenné vált, a toscanaiak örömmel 
megtartották volna fiát, ha ez az 1848-ki alkotmányt hely- 
re állitotta volna, mi őket az osztrák befolyás ellen biz- 
tositja. Ellenben a Victor Emánuel iránti lelkesedés egész 
Olaszországban tulnyomó; azon király iránt, mindenki 
buzog, kit most csak „a legbecsületesebb ember" név 
alatt emlitenek. Arese gróf, ki a jezsuiták kormánya a- 
latt 1840-ban mint szabadelvüségeért gyanus kénytelen 

volt Szárdiniából ki dorolni, s ki Lajos Napoleonnal 
azelőtti magán életében igen sokat forgott, és most ismét 
itt telepedett meg , igen sokat tesz a kedélyek lecsilapi- 
tására. Az aug. 15-ki nagy ünnepély tanusitotta a fran- 
cziáknak ezen ország háladatosságát; az itt keresztülvo- 
nuló francziák virágokkal halmoztatták el, s az ágyuk 
megkoszoruztattak. - Legnagyobb bánatot okoz most 
egész Olaszországban az ifju nápolyi király, ki egészen 
atyja nyomába lépett, s ezen kivül még rettegett neje 
és anyosa befolyása alatt áll. - A háboru nyoma alig é- 
rezhető Olaszországban. A francziák mibe sem kerülnek, 
sőt igen sok pénzt hagynak az országban. 

– Turin, auguszt. 28. Bolognából jelentik, hogy 
ezen város választási bizottmánya ezen czimet vevé föl : 
II. Victor Emanuelérti bizottmány.6 — Garibaldinak 
Bolognában mulatásáról következő részleteket közölnek : 
Ama nehány óra alatt, melyeket ott töltött, méglátogatá 
az 1848-ban agyonlövetett Bas si atya sirját, ki Raven- 

na tartományában fogatott el, hol a tábornok nejét el- 
veszté. Ezen sir meglátogatása után Garibaldi szomoru s 
hallgatag volt; Montegnolát is meglátogatá , hol a 
bolognaiak 1848-ban győzelmet vivtak ki. A nép őt „él- 

jen tábornokunk kiáltásokkal fogadá. 
Turin. A „K. Ztg.* itteni levelezője szerint ismét 

gyakrabban lehet Napoleon hget mint etruriai királyt em- 
littetni hallani. Mig ezelőtt Párisban az erre czélzó pro- 
pagandát eltilták, jeleket vél a levelező észrevenni, me- 
lyekből világosan kitünik, hogy a herczeg megválasztá- 
sát, ha fényesen ütne ki, a tuilleriákban szivesen látnák. 
Másrészt Párisban Oroszországnak egy Leuchtonberg her- 
czeg jelöltségére vonatkozó igen világos nyilatkozatáról 
beszélnek, melyben a sz.-pétervári kabinet határozottan 
visszautasit minden ilyféle tervet. A „Manch. Guardian" 
angol lap szerint a piemonti kormány felhivá a semleges 

hatalmak tanácsát, mitevő legyen a toscanai és modenai 
népohajokkal szemközt. An angol kabinet - az „Indep. 
belge"t szerint nem egymaga — válaszul adta volna, 

hogy ha Victor Emanuel elfogadja a csatlakozást, Nagy- 
britannia részéről semmi ellenzésre sem fog találni. A pie- 
monti lapok mindinkább sürgetik, hogy a szárd kormány 
csatlakozzék a nemzeti gyülések szavazatához. Párisban 
már el is volt terjedve a hire, hogy Piemont elfogadja 

a herczegek csatlakozását, s hogy a toscanai kormány 
egy emlék iratot készit, melyben kijelentendi, hogy a tos- 

canaiak fönntartandják függetlenségüket minden beavat- 

kozás ellen , bármerről jöjjön is az, a következmé- 

nyekért a felelősséget azokra hagyván, kik a nemzetisé- 
gek jogát s a népek függetlenségét megtagadnák. Bolog- 

nában a választások 28-kán kezdődnek s a nemzeti gyü- 
lés szept. 1-jén jönne egybe. Egyébiránt uj bonyodalom 
fenyegetődzik, ha igaz, hogy a pápai csapatok mintegy 

7000- nyi számban Riminiben öszpontositva levén a Ro- 
magnába bemenni szándékoznak; s hogy Garibaldi csa- 
patjai a Pó felé mozdulatot tettek, a modenai hg kisérle- 
tét meghiusitandók. i 

Modena, aug. 24. A nemz. gyülés, mielőtt 
magát elnapolta volna, öszhangulag a következő négy 
pont iránt hozott határozatokat: 1) Farini dictatorsá- 
gának megerősitése, 5 millió lirányi kölcsön kötései- 
re teljhatalommal; 2) emléhszobor fölállitása azon ülés 
emlékére , melyben a Szárdiniához csatlakozás iránti nép- 
óhajtások öszhangulag kimondattak; 3) azon nyilatkozat, 

iszerint a figgetlenségi háboruban harczolt önkénytesek 
a haza irányában nagy érdemeket szereztek maguknak; 
4) a dictatornak azzali megbizatása, mikép a hatalmassá- 
gáknál eszközölje ki ama politikai foglyok kiadását, ki- 
ket V. Ferencz herczeg eltávozásakor magával vitt. 

—- Róma, aug. 20. Ama különböző mozgósitott 
pápai csapatok parancsnokainak, melyek már megkez- 
dették a Bologna felé nyomulást, meg kelle állapod- 
niok. Itt nagy vérontástól félnek; azonban azt talán még 
ki lehetend kerülni. Egyébiránt általában a helyzet a gyön- 
gébb pápai csapatoknak éppen semmi biztositékot sem 
nyujt a harcz szerencsés kimenete iránt. - Ama halotti 

ünnepély alkalmával, melyet Goy on tábornok a Lajos- 
templomban, a lombardiai háboruban elesett francziákért 
rendelt, egy ismeretlen egyén a következő nyomatott la- 
pot osztá ki: 

„Ma , midőn ti a mi nemzetségünk szent ügyeért a 
lombardiai mezőkön elesett vitéz bajtársaitok emlékét ün- 
neplitek , óhajtásainkai egyesitjük a tiéitekkel s örök há- 
lát fogadunk. Itt hol nincs meggendve szabad óhajtásokat 
nyilvánitni, se bajtársaitok oldala mellett elesett polgár- 
társaiukért nyilvánosan imádkozni, jól esik saját imáin- 
kat a tiéitekkel egyesisai s könyeket hullatni bajtársaitok 
sirja fölött. Azt reméltük, hogy veletek még más győ- 
zelmeket, azokkal Olaszország teljes megszabaditását is 
ünnepelendhetendjük. De ha szinte azon czél, melyet nagy- 
lelkü császártok maga elé tüzött, nem éretett is el, még 
is az olasz vérrel egyidőben folyt nemes franczia vér nem 
hiában fogott kiontatni. Mivel a román népeknek ezen ter- 
mészetes szövetségéből, melynek jelentőségét a császár 
elismeró, s melyet ama nemes vér megpecsételt, előbb- 
utóbb Olaszország teljes függetlenségének kell gyümöl- 
csül megérnie. 

—– Zürich. Az „Ind. b.46 egy berni sürgönye je- 

tenek ki, miszerint a villafrancai vázlatos békét befejez- 
bessék, s számos diplomatiai futár jó s megy. Gr. Collo- 
redo szélhüdési rohamából csakhamar kiépült, s igy az 
ő baja nem okozott a tanácskozatokban semmi fönnaka- 
dást. Mindamellett a hozott határozatok felől még semmi 
bizonyos sem hallatszik, sőt némelyek azt állitják, hogy 
az eredmények felőli korábbi tudósitás ha nem is alapta- 
lan, de mégis korai. Ezen tudósitás szerint a föladat e- 
gyik része, mely Lombárdiára vonatkozik, el lenne in- 
tézve. A várnégyszög , mint Villafrancában megállapitva 
lön, Ausztria kezén marad; a Lombardia részéről elválla- 
landó államadósság pedig a franczia meghatalmazott ja- 
vaslatára, 200 millió lirában állapittatott volna meg. Az 
illető szerződés Francziaország és Ausztria közt köttetik 
meg, s Szárdinia ahhoz egy pótczikkben csatlakoznék; a 
kölcsönös erősitlvények aztán Zürichben cseréltelnének 

tanak. A foladat másik részére vonatkozólag azonban még 
semmi előhaladásról sem értesülünk, sőt constatirozzák, 
mikép Francziaország és Ausztria közt véleménykülönb- 
ségek léteznek; az „Ind. belge"t párisi levelezője mind- 
amellett is azt hiszi, hogy az értekezlet szept. első uap- 
jáig befejezendi föladatát. - 

T 

vást Németországgal foglalkozik. A gothai párinak re- 
formizgatásai adnak neki erre alkalmat, szemére hányván 

a berlini kabinetnek „kétértelmű, határozatlan politiká- 
ját.44 „Vajjon lehetséges-e, ugymond, hogy egy kormány, 
mely annyi gyöngeséget, következetlenséget és önzést 

tanusitott, e perczben Németország vezetését átvegye? 
Gondolhat-e Németország arra, hogy ily politika szerzői- 
re a maga sorsát bizza? Németország egységének, ismé- 
teljük, a bécsi kabinet főellene. Azon hatalom, mely ezen 
egységet megalapitani akarná , kénytelen volna magát 
Ausztriával éfet-halál harczra elszánni. 1850-ben Po- 

ma ugyanez történnék. Ma ugy mint tiz év előtt a porosz 
politika gyöngesége és határozatllansága ujra gyümölcs- 
telenné tenné a másodrangu államok által hozott függot- 

lábrándozók terveit,6 

lenti, hogy a meghatalmazottak nagy tevékenységet fej- 

ki. Ez azon tudósitás, melyet Párisban még korainak tar- 

roszország a döntőperczben hagyá el szövetségeseit-- 

.
 

— Páris, aug. 27. A félhivatalos „Patrie" foly- 

- 

lenségi áldozatot s még egyszer meghiusitná az egység- 



— Páris. aug. 29. (Őest. Corr.) Turinból 28-iká- 
ról kelt tudósitások szerint a választások már végbemen- 
tek Romagnában. Azon küldöttség, mely a Toscana csat- 
lakozását illető kivánatot nyujtja át, 28-kán hagyta el 
Florenczet. Turinból parancs küldetett, hogy az nagy ün- 
nepélyességgel fogadtassék a piemonti területen. 

Páris, aug. 30. (Oest. Corr.) A „Constitutionnel 
jelenti, hogy Francziaország ohajtja a herczegeknek ál- 
lamaikba való visszahelyheztetését, de erőszak hasz- 
nálata nélkül. 

— Egy turini levelezője a „D. P."-nak, ki állitása 
szerint a Cavour kabinetjéből vette volt értesülését, irja, 
hogy az olasz háboru alatt a szárd kabinethez egy orosz 
jegyzék érkezett, melyben a többek közt ez volt: „Ha egy 
lengyel legiót alakittatok, ugy mi ellenetek fellépünk; ha 
a magyarokat revoltáltatjátok, akkor a német erőt hivjá- 
tok sikra magatok ellen, mely utóbbi esetben a mi elhatá- 
rozásunkat még fenntartjuk; de annyit már most meg 
jegyzünk, hogy teljesleg ohajtásunk ellen volna az, hogy 
ha ezen kiáltás „nemzetiség"t a mi határunkhoz oly közel 
terjed el. 

— Turinból, aug. 23-ról irják az „A. Allg. Ztg.*4- 
nak: A legujabb időben több oldalról ismét harczias je- 
leket lehet észrevenni; igy például a fegyvergyárakban 
a munkálatok szünet nélkül folynak, s mindennemü sze- 
rek nagy mértékben összehalmoztatnak. stb. De ennek 
czéljáról az „A. Allg. Ztg."t levelezője nem adhat pontos 

felvilágositást. Önök olvashatták már Victor Emánuel vá- 
laszát azon bizottmányhoz, mely neki az emlékérmet át- 
nyujtotta. A király egész nyiltan beszélt egy Ausztria el- 
leni negyedik fölkelésről; hogy ez az ő gondolatjainak 
folytonos tárgya, hogy Olaszország számithat rá, s mi- 
kép ő bizonyos benne, hogy mielőtt meghalna, Olaszor- 
szág szabad leend. Miután a bizottmány háta mögött egy 
gyorsiró a király ezen beszédét leirta, Victor Emánuel 
parancsot adott, hogy kinyomatása előtt Ratazzi minisz- 
ternek megtekintés végett benyujtassék. A miniszter ter- 
mészetesen némi módositásokat tett benne, és igy a be- 

széd, a mint a lapokban megjelent, nem bir többé azon 
fenyegető hanggal, — de a gondolat él és gyujt. 

Az „Opinione"é szerint Garibaldi Modenában beszé- 
det tartott a néphez , melyben többek között ezeket mon- 
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dá: „Kevesebbet kiábáljatok, többet tegyetek, s aka- 
ratotok védelmére fegyveres csoportokba egyesüljetek , 
hogy igy, ha lehetséges, Olaszország féggetlensége ki- 
vivattassék. 

-Turin, aug. 25. Érdekkel bir az „A. A. Z. 
levelezőjének következő tudósitása : „Ratazzi elég eszé- 
lyes most még piemonti ezredeket Florenczbe nem kül- 
deni, bárha hiteles helyről állitják, hogy a piemonti hajó- 
raj, mely az adriai tengerről visszatért, jelenleg a livor- 
noi kikötőben horgonyoz, valamint azt is, hogy két had- 
osztály parancsot kapott a modenai határon felállni. Tobb 
oldalról lehet ujabb időben ismét harczias jeleket látni: 
igy p. az arzenálban szakadatlanul folytatják a munkála- 
tokat, halmozzák a készleteket sat. 

Modonából, aug. 29-kéről jelentik: A forradal- 
mi nemzeti gyülésnek egy küldöttsége, mely Malmusi 
lovag, Fontanelli marquis- és Ancini grófból áll, ma kü- 
lön megbizatással Párisba utazott. 

óma, aug. 23. Egy millió alattvalónak ma- 
kacs kivánsága uralmától megválni a sz. atyát főleg a még 

két év előtt a Romagnában tett valódi diadalutjának em- 
léke mellett igen nagyon lesujtotta. Utolsó időben jobban 
mint szokta, panaszlá egyesek ugy mint a tömegnek há- 
látlanságát. Ily kedélymozgalmak folytán már két nap óta 
betegeskedés lepte meg. Lábai annyira megdagadtak, hogy 
ez idő alatt csak ülni vagy fekünni birt. - Antonelli bi- 
bornok látogatásra készült Nápolyba, hogy mig az év- 
szak megengedi, az ischiai tengeri fürdőt használhassa. 
De ez utazásnak csak azon esetre kellene bekövetkezni, 
ha a jelen nehéz bonyodalmak teljes visszalépését előidé- 
zendették. Ez azonban mindig bizonyosabbá kezd válni, 
habár még kissé elhalad is. - Ma egy jelentékeny fegy- 
verszállitmány ment egy carbigieri osztálylyal Pesaróba; 
honnan az ellenségeskedések Bologna ellen kezdetüket 
vennék; azok közt volt 1400 puska a pápai fegyvertárból. 

– Eisenach augusz. 26. A m. hó 14-kén itt köz- 
megegyezéssel készitett nyilatlkozat szövege igy hangzik: 

„Európa s Németország jelen veszélyes helyzete s 
annak szüksége, hogy a politikai pártkövetelések a né- 
met gyülés közös nagy feladatának alája rendeltessenek, 
számos férfiakat, kik részint democrata, részint az al. 
kotmányos párthoz tartoznak, különböző német tartomá- 
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találtatik 

(belső középutcza 458 sz.) 
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Bebizonyult jóságu csalhatlan szer 

palaczkférgek ellen 
Kolozsvártt tsaH Simmoma kereskedésében 
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czi) 
Kolozsvártt Stein János s Maros-Vásárhelytt Wittich József 

könyvkereskedésében kapható : 

A tized-karpó 
EmnRDÉLVYIEEN. 

Vezényfonal minden tizedjárandóságot élvezett felek számára a tized bejelentéseknek könnyebb 
és helyesebb szerkesztésére. 

Szerkeszté egy gyakorlott törvenytudoó. Ára: 1 ujfrt. 

Továbbá kapható: 
B. bejelemfési A. és E 

KŐVÁRI LÁSZLÓ, 
e [ IHDÉLY TÖRT 

Első kötet. 204 tömött lap. Ára 
Második kötet 1 frt 80 kr. 

DO 
szet törtémetélmez. 
Irta ORMÓS ZSIGMOND. 

a mmülveé 

Ára 3 ujforint. 

yokkal együtt irta Farnos Károly. 
Ára 2 ft. o. ért. 

GAZDASÁGI KÉTSZERES SZÁMVITEL. 

6 és 10 krajczárért ujpénzben. 

tlás 

valódi 

táblak 

Gyertyánfy; Tordán: Wollf 

őzsef; 
Segesvártt: 
K. gyógysz.; Dézsen: Krémer NELMI. 

2 ujfrt. 

—— 
.(694, (15-15) 

Éppen most érkezett egy ujabb küldemény 

az általán kedvelt 

s .. 

Schneebergi növény-allop-ból 
mely igen hatályos szer a torok-gyuladás, 
rekedtség, náthaláz, köhögés, mellszorulás 

és beenyegesedés eseteiben. 
Fris ssállitmányból kapható: 

Kolozsvártt: Woly János gyógysz.; Brassóban : 
Gábor 

Vásárhelytt: Jenei Albert gyógysz.; Lugoson: Ar- 
5 Verseczen: Herczeg Seb. gyógysz.; 

Misselbacher; Pancsován: Graff W. 
Sam.; 

son: Gust. Spech; N.-Bányún: Haracsek József; 
N.-Károlyban: Schőberl K. uraknál. 

Ára egy üvegcsének használati utasitással: 
1 ft. 26 kr. o 

A fennevezett bizományosoknál kapható a 
cs. k. főorvos sCOHuNHHHBT átalán kedvelt 

tyukszemtapasz. 
Főraktár: BITTNER GYULA 

gyógyszerésznél Gloggnitzban. 

nyokból összehoztak, hogy egymás közt egy egységes 
német alkotmány s az ezen czél elérésére megkivántató 
közös működés iránt tanácskozzanak. Ök a f. évi julius 
17-ki eisenachi s a jul. 19-diki hannoverai nyilatkozatok- 
hoz csatlakozva, következő pontok iránt egyeztek meg 
egymás közt : 1) A jelen politikai helyzetben nagy veszé- 

lyeket látunk német honunk függetlenségére nézve, me- 
lyek az Ausztria és Francziaország közt kötött béke által 
inkább növel k, semmint h bittettek volna. 2) Ezen 
veszélyek végső oka Németország hiányos összeszerke- 
zetében fekszik; és azok csupán ezen szerkezet gyors 
változtatása által hárittathatnak el. 3) Ezen czélból szük- 
séges, hogy a német szövetséggyülés Németországnak 
egy szilárd, erős s állandó központi kormánya által váltas- 
sék föl, és hogy egy német nemzeti gyülés hivassék 
össze. 4) A jelen viszonyok közt az ezen czél elérésé- 
rei leghatályosabb lépések csupán Poroszországtól 
eredhetnek; azért oda kell hatni, hogy Poroszor- 
szág vegye át annak kezdeményezését. 5) Ha Németor- 
szág a legközelebbi időben kivülről ismét fenyegetve len- 
ne, a német központi kormány végleges megalakulásaig, 
a német haderők vezetése és Németországnak a kül- 
föld irányábani diplomatiai képviselése Poroszor- 
szágra ruházandó. 6) Minden németnek kötelessége, a 
porosz kormányt, a meddig annak törekvései onnan in- 
dulnak ki, hogy a porosz állam feladatai Németország 

szükségei s feladataival lényegesen megegyezzenek, s a 
meddig az működését Németország erős és szabad összal- 
kotmányának behozatalára irányozza, egész erejével tá- 
mogatni. 7) Miuden német hazafitól, — már akár a de- 
mocrata, akár az alkotmányos párthoz tartozzék – meg- 
várjuk, hogy a nemzeti függetlenségei s egységet ma- 
gasabbra helyezzék, mint a párt követeléseit, s hogy 
Németország erőteljes szerkezetének elérése végett egyet- 
értéssel s kitartással közremüködjenek.66 

ör z e. Szept. 1-sőjén : Nemzeti kölcsön 100 pít. 
78.90. Metallignes 5 pcentes 74.20. Urbéri papirok : magyar 72.50. erdélyi 
71.50. Bankrészvény 899. Korona 106.12. Cs. k. arany 5.54. Ezüst 16.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL 

TIRDODH. 
MIT TEGYEN 

AZ 

Az erdélyi gazdasági egyesület által kitüntetett pályamunka. 

Irta BERDE ARON. Ara 35 ujkr. 

A gyakorlott vadasz 
vagy 

Esmertető a vadászai Mörébenm. 
Ára 1 ujforint. 

(737) 

Eladó jószág. 
Somkereken egy posta állomásra beszter- 

czétől és jel eneg tagosittató határán 180 hold 
termőföld mtnt egy 40 hold Er d ő szükséges 

belsökkel, vásári és korcsmárlás illetőséggel 

ugy szomszéd négy he ységbeni korcsmárlási 

jolgal, és mind egy 150 hold erdővel, belsök- 
kel, és mind egy 20 hold külsőkkel örök áron 
elado. Bővebben tu 1 sithatni besztercz rői ügy- 
véd Höfgráf János ur nagy ilondáró! Berzenczei 

gyógysz.; 3.-Miklós által, bérmenet levelek nyomán 

Szászváro- «736) 3 

Értesitvény ! 
Déézsi új szerkezet gözmalmom termeléki fő- 
raktárát Schwarczel és társa belső magyar u- 
cza 319-ik szám alatti vegyes kereskedésőkbe 
helyezvén, midőn e felől a 1. cz. közönség illető 
részét értesithetni szerencsém van, egyszersmind 

azok szabott árát, szintugy Klozsváott mint 
Déézsen, e következőkben juttatom köztudatra. 

(729) 

IKolozsvártt. 

Egy, jó bizonyitványokkal ellátott gazda 
tiszt, kinek az erdélyi gazdászatban már több 
évek óta volt alkalma jártasságot szerezni, ajánl- 
kozik gazdatisztmelk. - Bővebb tudomást 

vvehetni Stein János ur könyvkereskedésében 

Legfinomabb királyliszt M 00 12 fr 50 kr. o.é. 
inom 0 1i 

–3) Mont-liszt ,1 g0, 

5p % 2 7 m 35 m 
Zsemleliszt ,, 8 6,, 30, 

kenyérliszt ,, 4 4 ,, 84 ,, , 

Krémer Samu, 
déézsi kereskedő. 

AZ EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutoza Tá sz.) 


